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Magna PT B.V. & Co. KG

Hemmann-Hagenmeyer-5tr, 1, 74198 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading siation: 14248

Delivery note

L4

M MAGNA

Delivery no. / Date: 7278465 / 20.09.2022
Purch. ord. no.: 5500037583
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
QOrder no. / Date: 30022607 / 15.05.2019
Customer no.; 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

KUEHNE+NAGEL s,y

Weights (gross/net)

Gross weight  5.511,680 KG Net weight 4,452,480 KG

ltem Material Quantity Weight
Description Z 3? 356

000010 2500332300 480 PC 4.452,480 KG
Clutch Housing
Customer article number: 2500332300Position

200001 TBA-501494 16 PC 234 KG
Plastic Pallet

200002 TBA-501543 96 PC 826 KG

tray CH Renault finished - grey + grey

terms of dispatch:

terms of delivery:

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenrneyer-Straie 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

Wwww.magna.com

03 Truck Forwarder

FCA Bad Windsheim

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

I8V
cp So 10 TR Y

Quantitd dichiarata:
Quantita Imbaili: JG

KUBHME+TNAGEL s
Quantita effetiiva:
Conformita alle schede d" lmballu @ -

ACCETTAZI(gE MERCE
Tipo imballaggio:
Data conty 2—
Firma

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr, 65999568 Commetzbank AG
Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klelt
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Magna PT B.V. & Co. KG

Wark Bad Windshaim
- Logistik <
Burghernhelmer Strafie 5

INTERMNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Dlese Betérderung unterllegt trotz einer
gegentelllgen Abmachung den Beslim-
mungen des Dberelnkommens Gher den
Belérderungsvertrapg Im internationalen
StraBengBterverkehr (CMR).

Ce transport est soumls, nanehstiant
toute clause cantealre, 4 la Con-
venllon relalive au contrat de trans-
port Intemnatlsnal de marchandises
par youte {CMB).
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TJransponeur (nom, adresse, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strafle 23

D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de
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Land/Pays Mannz PTBY & Go KG
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91438 Bad Windsheim
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1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der FrachtiQhrer
Résepves gt observalions des transposteurs

The frez‘gh.t forwarder as menticned in box 16 confinms with its
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by this mentioned in CMR. cn behs
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GR/TSSUE SLIP g SHPMT.REF.ND. : 285403 20.09.2022-09:26
/// Page 01.1
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:

Magna PT B.V. & Co. KG
Burghernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
170026 MODUGNO

POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

~NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 11.788
CONTAINER I1D:
DN-ND REF .NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
~DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK .MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7278463 2500643600 420 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
04.10.2022 2500643600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 - X 3 TBA-501494
P: 72 - X 0 - TBA~501492
7278464 2500666701 30 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
21.09.2022 2500666701 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1~ X 30 TBA-501494
P: 6 - X 0 TBA-501543
7278465 2500332300 480 PC S/ Clutch Housing 5500037583
21.09.2022 2500332300 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 16 - X 30 TBA-501494
P: 96 - X 0 TBA-501543
7278466 2500354801 120 PC S/ Clutch Housing 5500044902
04.11.2022 2500354801 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 4 - X ab TBA-501494
P: 24 - ¥ 0 TBA-501565
7278467 2500326202 105 PC S/ Transmission Housing 5500039203
07.02.2023 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 35 TBA-501494
P: 18 - X 0 TBA-501623
7278471 2500326401 60 PC S/ Clutch Housing 5500034501
13.12.2022 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 3 TBA-501494
P: 12 - X 0 TBA-501622
KUEHNE-NAGEL s..
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
verifica su qualita e quantita"
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



